
1613-08-06 Testamento de Bartolomé Rodríguez de Hortás

En el nombre de la Santísima Trinidad, Padre, Hijo y Espíritu Santo, tres personas en 
un solo Dios verdadero. Notorio sea a los que la presente vieren, cómo yo, Bartolomé 
Rodríguez, vecino del lugar de Hortás, que estoy presente, como que estoy enfermo 
de enfermedad y dolor natural que Dios mi señor Jesucristo tuvo por bien de darme, y 
recelándome de la muerte, que es cosa natural a toda persona viviente, cuando de esta 
vida partiere, para que mis cosas queden bien y ordenadas, otorgo y conozco por esta 
presente carta que hago y ordeno mis mandas y testamento en la forma y manera 
siguiente: 

Primeramente, mando y encomiendo mi ánima a mi Señor redentor Jesucristo, que la 
compró y redimió por su preciosa sangre, y el cuerpo a la tierra a donde fue formado, 
y pido por ende a la muy gloriosa siempre Virgen María, mi señora, su bendita madre, 
ella que es digna del rogar, sea mi abogada e intercesora delante su Hijo bendito, mi 
señor Jesucristo, y le quiera suplicar mi ánima, con sus santos en la gloria del paraíso, 
Amen. Y reniego y blasfemo del diablo y de todas las cosas y abominaciones, y creo 
en la Santísima Trinidad y en todo aquello que cree y tiene la Santa Madre Iglesia de 
Roma, y en ella protesto vivir y morir como fiel cristiano. 
Ítem, mando que si la voluntad de mi Señor Jesucristo fuere servida de llevarme de 
esta presente vida, que mis carnes pecadoras sean sepultadas en el cementerio de la 
iglesia de San Esteban de Anllo. 
Ítem, que ofrezcan por mi ánima al tiempo de mi entierro una cuarta de una vaca y 
dos cañados de vino y dos tegas de pan.
Ítem, mando que eso mismo que ofrezcan por mi ánima un año y día, pan, vino y 
lumbre, según que es costumbre. 
Ítem, mando que me digan por mi ánima cuarenta misas cantadas y rezadas, dichas en 
la dicha iglesia de San Esteban de Anllo del tiempo de dicho mi entierro, medio año y 
cabo de año. 
Ítem, digo que entre mí y Luis Fernández de Nace hay cierta cuenta de cierto vino y 
otras cosas, mando que lo que el dijere por su verdad le debo, y se le pague por mis 
bienes. 
Ítem, mando que mis herederos tengan por mi ánima la Cofradía de San Bernabé. 
Ítem, digo que al tiempo que casé a Inés, mi hija, con Francisco Álvarez de Nace, le 
di de bienes muebles lo siguiente: nueve roxocos y una cama de ropa y una cuba de 
dieciocho cañados y el dinero para un caldero y una mantilla de palmilla y una saya 
de blanqueta y el souto do Chantado do Arrojo y da Albariza Vieja, que serían hasta 
treinta castañeiros, y la viña do Rigueiro, que será tres cavaduras, y una leira de pan 
de dos tegas en el Arrojo, y otra leira de dos tegas en el agro de Hortás.



Y en lo tocante a Pedro Rodríguez y Francisco Rodríguez, también tienen recibido lo 
que les prometí por escrituras de dotes según por ellas constará. Mando que si los 
dichos mis hijos quisieren volver a partija traigan a montón todo lo que así tienen 
llevado, y hasta que lo vuelvan no sean admitidos a la dicha partija. 
Ítem, digo que Pedro Rodríguez de Hortás, mi hijo, me compró la viña do Cabarco y 
me la tiene pagada, y hasta ahora no le pasé escritura. Mando que mis herederos se la 
pasen; y no se la pasando, que esta misma valga por escritura pública con las fuerzas 
que se requieran. 
Ítem, dejo como por usufructuaria de todos mis bienes muebles y raíces, derechos y 
acciones a Catalina Rodríguez, mi mujer, para que los coma y goce y disfrute durante 
los días de su vida de ella. 
Ítem, digo que por cuanto yo soy a cargo a Juan Rodríguez y Antonio Rodríguez y 
Margarita  Rodríguez,  mis  hijos,  por  me haber querido y favorecido,  y  ergo otras 
buenas obras satisfactorias y remuneratorias de que así soy a cargo, y por estas causas 
y otras más que a ello me han movido, digo que por la vía y remedio que mayor 
derecho lugar hubiere y se pueda valer, les mejoro a todos tres, los dichos mis hijos, 
en la tercia y quinta parte de todos mis bienes así muebles como raíces, habidos y por 
haber, para que los hayan y lleven ellos y sus herederos para siempre jamás, además y 
allende de sus legítimas. 
Ítem,  digo  que  yo  troqué  al  dicho  Juan  Rodríguez,  mi  hijo,  los  castiñeiros  do 
Carpanzón y otros do Castro, y él me dio en compensación de ellos otros castiñeiros 
en Paneco y de ellos no hicimos escritura.  Mando que esta sirva como la misma 
escritura, y los dichos castiñeiros los trocamos libres uno a otro.
Ítem, dejo y nombro por mi cumplidor albacea de este mi testamento y mandas en él 
contenidas a Juan Rodríguez, mi hijo, al cual doy poder cumplido en forma para que 
por mis bienes y sin daño de los suyos haga cumplir y cumpla este mi testamento y 
mandas  en  él  contenidas  por  orden  judicial,  y  después  de  cumplido,  guardado  y 
ejecutado en lo más remanente que de mis bienes quedaren, cumplidas las dichas 
mandas, deseo y nombro por mis hijos e hijas y herederos con todos mis bienes al 
dicho  Juan  Rodríguez  y  Antonio  Rodríguez  y  Pedro  Rodríguez  y  Margarita 
Rodríguez e Inés Rodríguez y María Rodriguez e Isabel Rodríguez, para que lleven 
los dichos mis bienes.
Ítem, digo que Bartolomé Pérez, do Souto de San Esteban, mi yerno, le di tres mantas 
de sayal y hasta ahora no tiene llevado otra cosa. 
Y revoco y  anulo y  dejo  por  ningún valor  y  efecto  otro cualquiera  testamento o 
testamento codicilo o codicilos que antes de este tenga escritos y otorgados, así por 
escrito como de palabra, que quiero que no valgan ni hagan fe en juicio ni fuera de él, 
sino este que al presente hago y otorgo ante Francisco Álvarez de Meira, escribano, el 
cual quiero valga por mi testamento y última y postrimera voluntad y en la forma y 



manera  que  haya  lugar  de  derecho,  y  lo  otorgo  así  ante  el  presente  escribano  y 
testigos y por no saber firmar rogué a Álvaro López de Guitián, vecino de Santa 
María de Proendos, lo firme por mí de su nombre. 
Ítem, digo que Margarita, mi hija, tiene una vaca que le dio Juan de Castasúa por ser 
(…), mando que los demás hijos se la dejen llevar y no vayan contra ella, so pena de 
mi bendición, y se entienda que es la dicha vaca con un hijo.

Fue hecho y otorgado en el  lugar de Hortás,  feligresía de San Esteban de Anllo, 
dentro de las casas del dicho Pedro Rodríguez, a seis días del mes de agosto de mil y 
seiscientos y trece años,  estando presentes por testigos el  dicho Álvaro López de 
Guitián, que firmó, y Brais Martínez, y Pedro de Novelle, y Juan Pan, y Antonio 
Fernández, todos vecinos de la feligresía de Santo Esteban de Anllo, y yo escribano 
doy fe conozco al otorgante y testigos. Firma: Álvaro López de Guitián; pasó ante mí, 
Francisco Allejo, escribano.

Doy fe concuerda con el original de que se sacó, que en mi poder queda, y por la 
verdad lo signo y firmo como acostumbro. En testimonio de verdad, Francisco Allejo, 
escribano.

Nota a pie de página:
Cumplió Juan Rodríguez de Hortás todo lo contenido en este testamento como hijo 
suyo,  y  asimismo  no  cumplió  lo  que  debía  por  su  madre,  por  haberse  muerto 
abintestato, y por verdad lo firmo en 27 de agosto de 1620. Firma: Licenciado Juan 
fernández.


